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CERTIFICATE

TUV Thiiringen e.V.
Industrie Service

certifies,
that the company

ENERGYCO s.r.o.

M. R. Stefanika 13
SK- 048 01 Roznava

fulfils the requirements DIN EN ISO 3834-2 as well as
the requirements for production of pressure equipment
according to PED 2014/68/EU, Annex |, pt. 3.1
and to AD 2000 HPO sec. 3.

Scope of certification see annex

report no.: 3174/3458/19
certificate no.: 0090 153 0786

certificate expires: 06.11.2022

Erfurt, 07.11.2019
aringen e.V.
Industrie Service
Monitoring production

TUV Thiringen e.V. * Melchendorfer StraBe 64 * D-99096 Erfurt
B +49-361-4283-0 * g +49-361-4283-242 * N info@tuev-thueringen.de



ANNEX TO CERTIFICATE No. 0090 153 0786

Certificate's holder

ENER(VBYCO S.I.0.
M. R. Stefanika 13
SK- 048 01 Roznava

Welding (manufacturing ) place

ENERGYCO s.r.o.
Udnovska 10 5
SK- 044 00 Kosice - Saca

Scope of Application:

Manufacture, repair and assembly of pressure vessels, piping
and steam boilers

Applicable standard and

EN ISO 3834-2:2005

legislations for quality DGRL 2014/68/EU
requirements AD 2000 HPO
Applicable standard and Bm E“ ]gggg
legislations for pressure equipment DIN EN 13480

manufacturing

AD 2000 Merkblatter

Welding process (-s):

111, 141, 135, 136, 138
acc. EN ISO 4063:2009

Base material group

1,5, 6, 8 acc. CEN ISO/TR 15608

Welding coordinator

Jan Staba, 05.02.1983
Qualification: IWE
Diplom Nr. IWE-SK-10014

NDT coordinator

Jan Staba, 05.02.1983
Qualification: VT2, PT2
Diplom Nr. 2449/120/16, 2607/347/16

Other provisions

The Certification Body has to conduct annual monitoring of
the QC during certificate's validity period.

This certificate does not replace verifications required in legal
areas.

The certificate holder shall inform Certification Body immediately in case of any changes of the data

in this annex or other conditions of certification.

Erfurt, 07.11.2019
Place & date

Rev.7
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OSVEDCENIE

TUV Thiiringen e.V.
Industrie Service

osvedCuje, Ze
spolo¢nost

ENERGYCO s.r. o.

M. R. Stefanika 13
048 01 Roziava, SR

spifia poZiadavky normy DIN EN ISO 3834-2, ako aj
poziadavky vztahujuce sa na vyrobu tlakovych
zariadeni podla smernice PED 2014/68/EU, priloha I,
bod 3.1, a predpisu AD 2000 HPO, ods. 3.

Rozsah osvedcCenia v prilohe

¢. protokolu: 3174/3458/19
C. osvedcenia: 0090 153 0786
platnost’ do: 06. 11. 2022

[Podpis a okruhla
peciatka zdruzenia TUV]

V Erfurte 07. 11. 2019 V. Kharlashkin
TOV Thiringen e.V.
Priemyselné sluzby
Monitorovanie vyroby

TUV Thiringen e.V. * Melchendorfer Stralle 64 * D-99096 Erfurt Rev
® +49/361 4283 0 * g +49/361 4283 242 * AN info@tuev-thueringen.de

-



PRILOHA OSVEDCENIA ¢&. 0090 153 0786

Drzitel osveddenia

ENERVGYCO S.T.0.
M. R. Stefanika 13
048 01 Roznava, SR

Miesto zvarania (vyroby)

ENERGYCO s. r. o.
Ucénovska 10 ’
044 00 KosSice-Saca, SR

Rozsah uplatnenia:

Vyroba, oprava a montaz tlakovych nadob, potrubi a parnych
kotlov

Platha norma a pravne

EN ISO 3834-2:2005

predpisy upravujuce DGRL 2014/68/EU
poziadavky na kvalitu AD 2000 HPO
Platna norma a pravne predpisy BIIII:II E: ngg
upravujuce vyrobu tlakovych DIN EN 13480

zariadeni

AD 2000 Merkblatter

Proces(y) zvarania:

111, 141, 135, 136, 138
podla EN ISO 4063:2009

Skupina zakladného materialu

1, 5, 6, 8 podla CEN ISO/TR 15608

Koordinator zvarania

Jan Staba, 05. 02. 1983
Odborna spodsobilost: IWE
Diplom ¢. IWE-SK-10014

Koordinator nedestruktivnych
skusok (NDT)

Jan Staba, 05. 02. 1983
Odborna spodsobilost: VT2, PT2
Diplom ¢&. 2449/120/16, 2607/347/16

DalSie ustanovenia

Certifikacny organ musi po€as doby platnosti osvedcenia
kazdoro€ne vykonavat monitoring kontroly kvality.

Toto osvedCenie nenahradza overenia potrebné v oblastiach
prava.

V pripade zmeny udajov v tejto prilohe alebo inych podmienok certifikacie je drzitel osvedcenia
povinny bezodkladne informovat certifikacny organ.

V Erfurte 07. 11. 2019
Miesto a datum

[Podpis a okruhla
peciatka zdruzenia TUV]

V. Kharlashkin
Podpis

Rev.7




PREKLADATELSKA DOLOZKA

Preklad som vypracovala ako prekladatelka zapisana v zozname znalcov, timocnikov
a prekladatelov, ktory vedie Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky, v odbore pre
jazyk anglicky pod evidenénym &islom 971129.

Prekladatelsky Ukon je zapisany v denniku pod cislom //’?/JJ' :

Prekladané listiny suhlasia s prelozenymi listinami.

Zéroven vyhlasujem, Ze som si vedoma nasledkov vedome nepravdivého prekladu.

TRANSLATION CLAUSE

I completed the translation as a translator registered in the Register of Experts, Interpreters
and Translators of the Ministry of Justice of the Slovak Republic, English Language Section,
under number 9711289.

The translation is recorded in the journal under number /7/«/6 X

The documents to be translated correspond with the translation.

I also declare to be aware of consequences of a deliberately incorrect translation.

Mgr. Kamila Stofirova






